
 

 

                                          
 
 
 
                                           REPUBLIKA SLOVENIJA / REPUBLIKA SLOVENIJA                                       
                                           MINISTRSTVO ZA KMETIJSTVO, GOZDARSTVO IN PREHRANO / 
                                           MINISTARSTVO ZA POLJUPRIVREDU, ŠUMARSTVO I PREHRANU 

                               Veterinarska uprava / Veterinarska uprava                                                 VS-40/132-BIH                    
 
 

VETERINARSKO SPRIČEVALO / 
VETERINARSKI CERTIFIKAT 

za izvoz klavnih prašičev v Bosno in Hercegovino  /  
za izvoz svinj za klanje u Bosnu i Hercegovinu 

 
Država uvoznica: / Država uvoznica: ..........................................................................................................................  
Država izvoznica: / Država izvoznica: REPUBLIKA SLOVENIJA / REPUBLIKA SLOVENIJA 

Številka spričevala: / Broj certifikata: .........................................................................................................................  
Ministrstvo: / Ministarstvo:  MINISTRSTVO ZA KMETIJSTVO, GOZDARSTVO IN PREHRANO / 
                                          MINISTARSTVO POLJOPRIVREDE,  ŠUMARSTVA I PREHRANE 

Pristojni organ,ki izdaja spričevalo: / Tjelo nadležno za izdavanje certifikata: ...................................................................  

Namembna država: / Odredišna država: .....................................................................................................................  

Zveza (ni obvezna): / Veza (nije obavezno): ................................................................................................................  
 
I. Identifikacija živali / Identifikacija životinje 
 

Vrsta / Vrsta Starost / Dob 
 

Spol / Spol Način identifikacije in 
identifikacija / Metoda 

identifikacije i identifikacija 
    

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
II. Izvor živali: / Podrijetlo životinje 
Ime in naslov posestev, iz katerih izhajajo: / Ime i adresa posjeda, sa kojih životinje potječu: ...........................................  

...............................................................................................................................................................................  

III. Namembni kraj / Odredište 
Živali bodo poslane iz:  / Životinje če biti poslane iz:...................................................................................................... 

(kraj nakladanja) / (mjesto utovara) 

v:  / u:.....................................................................................................................................................................   
(namembni kraj) / (odredište) 

z železniškim vagonom/tovornjakom/letalom/ladjo(1): / željezničkim vagonom/teretnjakom/zrakoplovom/brodom(1): ............  

...............................................................................................................................................................................  
(navedite vrsto transporta in odgovarjajočo registrsko oznako, polet,ime ladje) / (navedite vrstu transporta i odgovarajuću registarsku oznaku, 

let, ime broda) 

Ime in naslov pošiljatelja: / Ime in adresa pošiljaoca: ...................................................................................................  

Ime in naslov prejemnika: / Ime i adresa primaoca: .....................................................................................................  
 
 
 
 
 
 



 

 

 
 
 
 
 
 
 
IV. Podatki o zdravstvenem stanju / Podaci o zdravstvenom stanju 
 
Podpisani uradni veterinar potrjujem, da: / Potpisani ovlašteni veterinar ovime potvrñujem da: 

1. je bila vsaka žival v pošiljki pregledana pred nakladanjem in ni kazala kliničnih znakov kužnih bolezni, ki se lahko 
prenašajo s to vrsto živali, / je svaka životinja u pošiljci prije utovara bila pregledana i nije pokazivala kliničke zanke 
zaraznih bolesti koje ove vrste mogu prenositi; 

2. v kraju izvora in v krogu 30 km okoli tega kraja v zadnjih treh mesecih ni bilo potrjenega primera bolezni z Liste A 
kodeksa O.I.E., ki se lahko prenašajo s to vrsto živali, / u području pdrijekla životinja i u krugu 30 km od tog 
područja u zadnja tri mjeseca nisu bile utvrñene zarazne bolesti s liste A kodeksa O.I.E., koje se mogu s tom vrstom 
životinja prenijeti; 

3. živali v pošiljki, ki so namenjene za izvoz v Bosno in Hercegovino, pred izvozom niso bile krmljene s krmo, ki vsebuje 
škodljive snovi (pesticide, antibiotike, sulfonamide, hormone in dr.) kot tudi, da v zadnjih dveh mesecih niso bile 
tretirane z antibiotiki, hormoni, sulfonamidi in drugimi zdravili, ki puščajo rezidua v mesu in notranjih organih, / 
životinje u pošiljci koje se izvoze u Bosnu i Hercegovinu prije otpreme nisu bile hranjene hranom koja sadrži 
škodljive supstance (pesticidi, antibiotici, sulfonamidi, hormoni itd.), kao i to, da životinje u zadnja 2 mjeseca nisu 
tretirane antibioticima, hormonima, sulfonamidima i drugim sredstvima, koje se mogu zadrjžati u mesu i unutrašnjim 
organima; 

4. živali ne kažejo višje stopnje radioaktivnosti, kot je dovoljena s predpisi v državi uvoznici ( < 600Bq/kg) / životinje 
ne pokazuju više stope radioaktivnosti, nego što je dozvoljeno propisima u državi uvoznici ( < 600Bq/kg); 

5. živali niso bile cepljene proti slinavki in parkljevki, / životinje nisu bile cijepljene protiv slinavke in šapa; 
6. da krma in nastilj, ki spremljata pošiljko živali, ne izvirata iz področja, v katerem je bil v zadnjih 3 mesecih primer 

bolezni z liste A kodeksa O.I.E. ali distrikta antraksa; / krma i stelja, koja prate životinje, ne potiču iz područja, u 
kojima je u zadnja 3 mjeseca bilo slučajeva zaraznih bolesti s liste A kodeksa O.I.E.-a ili iz bedreničnog distrikta; 

7. so prevozna sredstva za živali grajena tako, da je onemogočeno vsako izcejanje oziroma izpadanje krme in nastilja 
in da živali med transportom niso podvržene mučenju, / su  prijevozna sredstva za životinje izgrañena tako, da je 
onemogučeno svako curenje odnosno ispadanje otpadaka hrane i stelje i da se životinje prilikom transporta ne pate;  

8. vsako vozilo za prevoz živali je bilo pred nakladanjem očiščeno in dezinfecirano. / svako vozilo za prijevoz životinja je 
prije utovara bilo očišćeno i dezinficirano. 

 
VI. To spričevalo velja 10 dni od dneva nakladanja živali. / Ta potvrda vrijedi 10 dana od dana utovara životinja. 
 
 
 
V / U....................................................................... dne / dana .................................................... ........................... 
 
 
 
 
                                                                                                            
 
 
 

 
 
 
 
..................................................................................  
Podpis uradnega veterinarja(2) / Potpis službenog veterinara (2) 
 

 

 
..................................................................................  
(ime z velikimi črkami, naziv)  / (Ime s velikim slovima, naziv) 

                                                                                    
                                                                                                                                                                                                                              
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
________________ 
(1) Nepotrebno prečrtati. / Precrtati nepotrebno. 
(2) Barva žiga ter podpis morata biti drugačne barve kot tisk besedila. / Boja pečata i potpisa mora biti različita od boje teksta. 
 
 
 
 

 
Žig (2)/ 
Pečat(2) 


